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RADIO CONTROL UNIT

Standard 2-channel R/C unlt plus electronic speed
controller i suggested for this model [a combination of
small receiver and electronic spesd controller, plus
standard size servo is recommended). ESCHRIE2 5+ 7ad
# Aead and follow instructions supplied with R/C unit. 2-thannel RIC wit with slectron speed controller
POWER SOURCE Fahrregier
This kit = designed to use a Tamiya battery pack. Charge
batiery according to manual suppiied with battery.

FERNSTEUER-EINHEIT

Fir cseses Modell werd eane Gblche RC-Enhest met einem
mmwmm
tion eines kisinen Emplingers mil elektronschem
Fahrregier und Servo m NormalgrbBe wind empfohlen).
mwunwhmwm-ﬂmwm

STROMOUELLE
Fir diesen Bausatz bendtigt man den Tamiya Aldwspaci.
Den Akku gemal Anweisung aufladen,

* A= R T EERLE~ET.
ENSEMELE DE RADIOCOMMANDE v #Wheel type transmitter is alsa avallable.

Pour piloter ce modéle, nous vous suggerons d'employer & Ein Lankrad-Sander kann aush verwandet werden,
un ensemble de radlacammande 2 voies standard avec W Ln dmattour da typa volant aat égaloment uiilisabia,

variateur de vitesse dectronique june combinaison d'un

récepteur et variateur do patite taille et d'un servo de taille | (EET &S —HokEE) FEYEGRIGT— WRATE

standard est recommandia.). Suitable servo siza Tamiya battary pack Compatibie charger
srLire ot suivre les instructions foumies avec 'ensemble | Grosse dor Sarves Tamiya Akkupack Geaignates Ladegerit
R/C. Dimensions max des seros Pack d'accus Chargeur compatibla

Tamiya

ALIMENTATION I
Lo moteur qui égquips ce modéle peut &tre aliments par un 12~18e
pack daccus Tamiya. Charger le@ pack selon les =y
indications du manuel du pack &t du chargeur.

*EESY -SRI ORETL. NET— SR ERREREYA. |
wUse sancard site servo, Smad sioe servg cannot be installed. |
*5erves n Rancerogrife verwencen. Kicnars Servos kenen |

mm“n_wmmmmm_‘_ﬁ 2%
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{FUA—FH 32— RS2y H5 =) TAMIYA POLYCARBONATE PAINTS

P5-4 @7 IL— [ Blue / Blau/ Blay
P$-12-:-*il-a' i—{ Siver / Silbor / Aluminium £5;

LT SAF ¥ EE 2471 5—) TAMIYA PLASTIC PAINTS  RARREFSBTRELTEL,

XF-1_ @75k 7 522 { Flat black / Matt Schwarz / Nolr mat i Sis the Phaid bachalionss Ve

XF-15@F 52k 7L viea / Fint flesh / Flatschfarben Matt / Chalr mate s Paindrs ka figurine comme souhaite.
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BENOTIGTE WERAKZIEUGE
CUTILLAGE

+ESri— 3

*TOMIL. TAUPESHLE. DI, SEIANESE
EHTY.
A Mia. soft cloth and caliper will also assisl in

construction.
rBaim Zusammenbau kinnen ging Faile, ein welches Tuch
wned oin Melisohiober

hillireach sein.
Wriline lima, un chiffon & un pled & ooubsnn Genon
dgalement utiles,
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@Read carefully and fully understand the Instructions
before commencing assembly,. A supervising adult should
also read the instructions if a child assemblas the modal,
@®When assembling this kit, tools including knives are
used. Extra care should be taken to avoid personal injury,
@Read and follow the instructions supplied with paknts
and/or cement, i used (not included in kit).
@eap out of reach of smal children. Children must not
be allowed to put any paris in their mouths, or pull vinyl
bags over their heads.

/1. VORSICHT
ms—ummwmm

angebracht
@Wenn See Farben undinder Kisher verwenden [nicht im
Bausstr enthsfien). beachisn und beloigen S e dort

pedlsgenden Anwsssungan.

@Baussty von Keinen Kndern femhalten. Verhdten See, dall
Kinder wgendweiche Bautesle in den Mund nefwnen oder
Plastiditon Gher den Kopf Hehen,

/1. PRECAUTIONS

@Esen bre 2f scumdar lBs NSNUCHONS VBNt 08 COMmmn-
carTessembisos |2 construction du modéde par un enfant
doit g'=ffectuer sous 2 surveillance d'un aduite.

@l assemblages de oo kit requiernt de Noutilage, o particy-
Trer ders coutemu de modeksmae. Manker ks cutils avec oré-

=t pu de la colle, si utiisaes (non incluses dans be k).
@Garder hors de portée des enfants en bas Ago. Ne pas
laisser Jes enfants metire en bouche ou sucer bes piéces,
ou passer un sachet vinyl sur ka téte,

(REV PP AN 2 246 704 /ESC(AE—-FO FO—5—) {93}
TAMIYA FINESPEC 2.4G R/C SYSTEM (WITH ELECTRONIC SPEED CONTROLLER)

LEDU fr 1) = Ly
-r.f:.!ar-:ﬂ- S BRI =MORs 2=

RERATTT E=g=Hariu—

4 2AFTYTH—=F EEWMACF

SR AFTUL S =

QF v 3T OEDER)

1.9EER=2FO— L+ 22 LGHL0T, AFTY
o, 20w FLOREESEESICEATRELET.
WAFTU T A=, A0% FibpUfi=mAF 7w
FHRA—IVTATTU»Fo—iE, A0 kibkUH=T
ESCEDFO—ILLET,

2O ES=ZERrSOTHAERT, FTHEESCHY—
Flc o AET.

L @ESC (AE—FOrO—3—) =B RASRHEREES
EBMATESICER. BOAE—FE3> ba—LLET,

AWAFTUFH—T=8ERFE R ENE=RHE
MIEENEICER, NEILETUET.

COMPOSITION OF 2-CHANNEL R/C UNIT

1. @Transmitter: Sorves as control box. Stearing wheel/stick
and throttie trigges/stick movements are transformed into
radio signals which ane transmined through the antenna.

2 PRecelver: Accepis signals from the transmitier mnd
converts them into pulses hal operate the model's servo

3 @Siectronic apeed controfier: Accepls signals received
mmmmmnmmnn

Q.M“memmt-
recerver o mchanical Mpvermants

ZUSAMMENSTELLUNG DER 2-6UAMAL RC-EINMETT

COMPOSITION DUN ENSEMBLE R/T 2 VOIES |
1 mm#bﬂummmmwh
de direconfwolant ou sur b0 manche de
mmmmwlﬂnm“
I biaks de Mantenne.
@olant/Gachatte: permetient de contrbiar respective-
ment la direction of & régimea motéur du modile.

2 @Récoptevwr; capte les signaux da M'émstteur, los convertit
ﬂhﬂﬂhﬂﬂmﬂnﬂnmmﬂmdﬂm!mm
ol b varialaur Sectronigue de vitessa,

3 @Wariateur dlectronigue do vitessa: regoit un signal du
rébeptewetrﬁgﬂahql.mﬂﬂidltwrlm alimantant b

t'ﬁam: de direction: comvertit les signaux émanant du
récepiaur on mowvemanis mécaniques.
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* Study the instructons thoroughly before assembly.

*There are many small screws, nuts and similar parts.

Aszomble them carshully referrng o the drawings. To

prevent brouble and finesh the model with good perfomrance.

i 5 necessary to assembile each stap exactly 35 shown,

- Apply grease to the places shown by this mark.
Apply gredte brsl, then assembie

#*Vor Baubeginn die Bauanleitung genau durehleson,

#* Vinde klgine Schrauben und Muttern ete. missen genau der

Anleitung nach eingabaut werden, Exaktes Bauen bringt ein

guies Modall mit bester Leistung.

-_ Stellen mit diesem Zelchen erst fetten, dann
rusammenbauen.

Hr Asuimda? les instructions partaternent avant Fassemblage.
il y 3 baaucoup de peites we, décrous of de phices timilares | 2s
sssombler sorgnescoment o0 S rfdrant s dessns. Pour ewier
o3 ermeurs sunvre les siades du montage dans Fondrd madgue.
_- GrEsse ics endroils mdiqués par & Symbols.

OB PRI INTLECA

Parts marked - are no! nchoded = et

Tede wut = Sand o Bty fmht e Thaiten

Lés phices marguies < no Sord paE MRt Oang be i

GERFA»FU—OFRR
Charging battery pack

*PFECEFRI W F/-ERNAINENEE-THR

ELzd. ARSEPHVEBLLEDERE T

—SLUFAASHICIRORRRMEELS

B,

#*Charpe batlery pack with mmﬂ:ﬁ charger

[aveiabis saparately]. Whan ha ieryfcharper.

MWHWMHIWT

*Den Akhupsck mil sinom peslpneten Lodegedst

aufiaden (gatrennt echiltlch], ZLFMWW i
mitgabafarta Anlaliung sorgdiltg

“Uttillsar un chargewr compatible avec (a8 pack
d'eccus [disponibie sépardmant), Se rdférer 2t lira
attentivemant las instructions et les

d'empioi fournies aves ba chargeur &1 |3 batteria.
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BAlB
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* Einschnappon,
& Insérar,

47442 AC Terra Seorchar (2020) (11056882}



(ITITTT T
BA1 =2 3x20mbic
Sorew
Sahraube
Vis
I lmErE A TER
Tapping scrrs
BA3 =2 Schneidechraube
Via tarsudeuse
Imrab
BAS Mt
x1 (LT
Ecrou
ImP R
CL-
i =1 K ragenmmy e
= Ecrow a fasoue

AnpE ) T
E;“u E-ting

NEQNT YT
@ BAN ”mﬁf
%3 Hugeliager
Aoulament § billes

BEONT Y
@ BA12 E;!b-:flng
' an;um

ABAPIye—
Eﬁt.l 3 Thrust washar
2 Drucknehelbe
Rondalla de butda

= I

BAIT xz 7oassdips|
Propallar |oin
Antriobe-Gplonk
Accouplemant d'arbre
dis transmission

16udmP A TER
Tapping scitw

BA4 xa Bohngidschraube
Vi L Suseuse

@m;‘a lﬁxl-':.’:rv-
x Drusisc it
Rondsss oe butoe

L= 10w g TeER
BEFTw
v Lar gty

NS0T
Bad pednng

Flerdement i billas

AF=LeFLERHERRLEFEYAP
afEEc—ERSERTLVET. SAES
FEEBETHRE TR ML,

TAMIYA CATALOG

The latest in cars, bikes, airplanas,
ships and tanks, Motorizad and
museum quelity modals are all shown
in tull colar i Tamiya's latest aatalog.

o D Ep e 20 H T
Rear gearbox

Hinteres Gelriebagehiuse
Carter arriére

e FOSIgf v HOBSHOT

Bropeler joimts
Antriebs-Gelenke

Accopiement  arbre ce tranamrsicn BA1D 4=
*NETFUET.

rikake 2

2 Salz anfactigen

Faire 2 BA11 niso

BA17

6 FONT Y 54 DI ()

Artaching propeller joint {rear)
Einbau des Antriebs-Gelanks [hintan]
Fixation d'accouplement d'arbre do transmission (arriera)

FaAFFasr
Propatier join
Antrigbs-Gelenk

Accouplament d'arbre de iransmission

FONSSFigA A
Propeller jgint
Antrighs. Geienk

Agcouplement d'arore do tranamisalon
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deAjusior BA1 et BAZ do fngon b oo qui les
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Asouglemient oe Dot (erg)

=
E FrEr 73 Ua1r (S

Joint larigua (roir)

LAy = e ) {1
Attaching rear guard =
Einbau dar hintaren Schutz -
Fixgtion du protection < -
armiére e

PO = LOIBERIET
Front arms

Vordore Lenkar

Tiranta avant

b Bt Rl F1 PP U B
Univaraal shall
Gelankwelle

BBS5 ax11,5m

BB93xzzm BB9sxz:m
TR T (=T — Lo {5
front arms
Athﬂllr;r upper Fon=7r—5L (AY
Fixation des triangles supérieurs avant 2 Lon
=
Gs

7r—7=5L{B)
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| IxiSmiE R
Sorow
Schrouba

BB3 =2

) e—
BAT
x2
Bandels
L el L Sl
BAZ Fiange mut
x3 B ST T
Eerou b MaSipes
@‘T
BBS 1=#temzoia—es
x3 Sorew g
Sctusubeapien
Chevilie & ves

BB4 xp IXISmAvELER

Tapping serew
Schnsidachraube
Via taraudeuse
m Ix12mBvEFTEA
Tapping screw
BA3J x1 I\;Mch’uh
taraudause
BAT I virr—
x2 Belagacheiba
Fhcancete
b
Be15 &
xF Wopagard
By

= |

BB30 315«<Xemdline T
1 [

M 7Sk
@) remw
Ecrow & g
BE7 w7
Cortinpy
=X ==
BB18 vrezproaeF
Raar pagton rod
Hitere BanEnETaNGE
Axo 0 piston amere

IO A7 (R
BB26

O-ring {red)
x4 O-Ring lfﬂl!
Joint 1omgue [roupe)

m FArFF—=LOmytil

Attaching front arms

" Einbau cder vordaren Lenker

Fixation des triangles avant

ZEiT=t R

Vardere Larnker
Tirani avant

Torr—a (LY
Front .
Vorcers Lersher

Attaching fron atabilizer
Anbau des vordaren Stabilisators

@ 0¥ FARES Y — DRI

Fination de la barre stabilisatrice avant

:I ,rE &5 ¥ T‘.f:?v

FOEARESS =0 F

Barre staiuksatricn avant

BB15m-.

BB30 -

UFHE - OMEBaT

roar
ZusammenSau der hinteren StoBdampior 1
Aszemblage des amortisseurs armere 1

x2) BB7 2=

'l-“I'I.L‘JLﬂ'J."‘JI T
iﬂhm -

*]EFUAT
drhlake I,

42 Sats anlerbgen.
#Fare ] jpus

Béza (ret)

(rat)

*ATILEEVET

il.
# Etwas O autbeingen,
wapplicuor huile,

10
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@

A eie—il (R

Qil sgal {black)
Clabdichiung (schwarz)
Joint d'atancherts (noir

BB20 2

UAr A7 e

Aear cail spring

Hintars Fader

Rassort hélicoidal arridre

AR TS ESEST EA R0 F
EDLE KEE R AR T FIERL TR
I ET BR3P Sadw P ETOLT
EELT LrEEwn

*Compress spring, hold piston red and
atlach XA, {aking came not to sorew o0 foo
tar, Bocyra by fightening Zmm flangs nut.

% Fadar rusammendrickon, Kefbonstange
festhatan und X8 anbningen. Macht zu wei
minschrauben. Durch Fastzohon doe 3mm
Burdmutiar sichem,

wComprimer e resso. tenir I'axe ge peston
et fier XB, en veillant 4 ne pas visser trap
loin. Fixer en gemant 'écrou & lasque Smim.

A DRSS ERLT YL

* B carelul nod o dameage piston rod.
*oreicht! Micht die Kofbenstange beschid
*he pas endormmager A de pision.

WLF
Wrench

Mutlarnschlosse
Cla

32Tl A,
SErew
Schraube
Wis

BB2 =«

EL el
Flange nut
Kraganrmutters
Ecrou & flasgue

(P BAg
@) &
EET? Dmnpc—:mutllﬁ

wd Dampfartagar
Support d'amortissour

| Fn—<ork

&

1 s EXPETICEE. X
EV. ELr-BBaCUET
LEROEEETET

1.Pull down pisien and pour ol into
cylinder. Remove as bublbdes by slowdy
maving piston up and down,

1.Kalben nech unten ziehen und OI
eaniiien. Lultblasan durch  Aul-und
Abbewegen des Kolbens herausdei-
ke

wip2 (L EFESET
# Move slowdy,

# Langsam bawegen,
* Deplacer lentemant,

A 2 — DRI T 2

Assembling rear dampers 2

Zusammenbau der hinteren Stoldampfar 2
Assemblage des amortisseurs arriéns 2

TILEATL
EETH

abs

bulles daair en déplacant e pisian da
bas en haut.

b

F =)l (ad00)
Damper ail
Déirmpler-0

Hutle pour
amortisseurs

W IEIEUE T

* Make 2.

% 2 Stz anfertigen.
wFaire 2 jeux,

2 L e e L S e o
Mot = L ldsbakds, BT TILE
Fr
2Pull down pistan, atach ol sesl and

i =TT LNEDET,

ork il ovariiow with tissue papar,

2. Kolban nach unten zishen, (Habdich-
1ung einstacken, uberlaufendes Of mit
Papiartaschentuch abwischan

2.Pousser be pistan vers ko bas, placer

la joint  d'atancheite et essuyer
1.Poussar le piston wers e bas et laxcédant d'hulle avec du  papier
Iﬂ'mp'tf =3 corps d'huile. Chasser les assue-1oul

BB29

T iraes— i
. Trasue paper

Papiertaschentuch

Papier assuia-10ut

3-'}'}'./?--1'- o TR LA AT R
TTT

3. Tighten cylinder cap.
3.Zylindar-Kappe aulschrauben,
3.8error o copuchon d'amartissour,

igen.

U S L — AR T 3
Assembling rear dampers 3

Zuzammenbau der hinteren Stoldadmpier 3

Assemblage das amortisseurs arriare 3

Regzort |

9 R e N e b
Rear colf speing
Hintere Fador

! *BVARTERLEIICLET
¥ ﬂ'_'__“':i‘ﬁj: #* Do not overtighten.
% Micht ganz cinschrauben.

* Me pas serrar frop.

*IHEELET
*Make 2.

2 Satz anfertigen.
“r Faire 2 jaux.

helicoidal arrigre

HERr 7

27

L4 &t = DB
Attaching rear dampers

Einbau der hinteren Stofidampler
Fization des amortissers arrigére

BAG3m— — _"_'@k i

D3

BB2 1«17m

W =
Azar damper
Hinlarer Stobdamgalar

Amoriisseur arridra
BEEJIE::"%

LA e

Fear damper
Hinterer Sloddampler
Aemoriissess arricre

Bézzxwm
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200k 7
€ 5 Tew
Cirtlip

(LK
BB19 ZaxreEirrOwk
T Front pistan rod
Vargare

Koiberatangs
Ani 08 DISbon dvEnk
kLU S
BB26  0-ring b=
X4 O-Ring {rot)
Jowrt iorigus irouge]

F AR =t (T L)
el
et

BB2B x2 Joms ]

oA T YT
From codl pring
Vordors Fedes

Resson helcoital svant

([ s

BB2 xa Ix7mhkER

Screw

Schraube

© ™ "=
W

Ezrou & Nasque

o L e

Vis
?ﬂ Damper mount
Support & amorTssa

(T o= D7 Fa T}

PO T =TI
. RCH—DF A NFrri—RLEE
RINEBRSTIATY. BESE
ELTLEREEF L. WELE
F/EYTRRATRE. ALV-F

IS Gk
Flange nul

T THNRETT:
*
i # 200
il -l - #
SOFTSET | onanae 200
g oy
| veuow ¥ 400|
GReen  # 500
Lt T———
MECIUM SET oy i # 600
(53424) = —
(pumpLe  # 700
Ews |
eop 0N # 800
=Ky =
HADSET | Ggkn  # 900
FA T il=
LGt awye #1000

T

O EALEYRYET,
Remaove,

*

r Enthermen.

FREHAN—OERMIIT
Assambling front dampara 1

Zusammenbau der vorderen Stoddaémpler 1

Assemblage des amortisseurs avant 1

.

wIHAEET
drhiake 2.

w2 Satx anlerligen.
*Faire 2 jeus.

LI IR EMNIRRLT RS,

" e A e
e pan endommages Mase de prsion.
O RS i_mnt 2 AITEFEUST.

P EE WY =T e ANT AL
WFolcw

OV =DM AT 3
Assembling front dampers 3

Zusammenbau dar vardaran Sloldamplar 3

Assemblage des amortisseurs avant 3

FONERT LY
Frant call 5
WMFISDT'

*IEFEUET,
& Make 2,

W 2 Sanz anferiigen.
HFaire 2 jeus.

FO b —
Fronl damper

Amartisseur avant

O r—
" gl Gasnper

Vorderer StoBdimpler
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*SEEOY Oy FHIEORBRES L RATRGERLCIITL,
FrAkan reder bo RIC etzlulpmant Instruction menuals when Instading.

| ;i@w@ (STF AV EO—=ILARDF L2
[ Checking ARG equipment

| mcsmRLET Uberprifen der RG-Anlage JrBeim Einbau aueh dis Anleitunpen der AC Ausristung beachian.
|| BAGC/BEUTEL C/SACHETC Vérification de I'équipement ARG “rSe reparter également sux manwels dinstructions de Méquipement RC
(L ey A T v b P S s paer linstaliation.
T | wEsoEcFIos L, S — NS a—FSILEREL TSI T T TL
r | # Maka sure the Servo is in neutral prior to assemily.
r Zervo vor dem Einbaw in ngutrala Stellung bringen,
WS assurer que le servo est au neutro ovant assemedage. == ]

2w b ¢ i A
BC7 MNut J FEEACGETRAY T —% —= u -
@ 1 Mutter "'ﬂ“ -] - T ARk ET ﬂ'a ;
By =]
T S T

S O—F—/L (B
Ball connactor {black)

ERnm

Kugalkop? ischwarz) ?z' [ER T B i ST o E FULERATTIS
BC9 x» Connectaur & retula (noir) | EMEElEy FLET SLET

[FE A —a)
(Tamiya servos)
2E IR v E AR
Tapping scraw

BAg = Schneidschreube
Vig taraudeuse

LB AFT UL SR =l
gL, H—toihEe
HIELTOEEL, .

Checking R/C equipment

A Install battaries.
‘2 Extend receiver antenna,

3 Connect chargad battary.

A Switch on trensmitter.

£ Switch on receiver.

& Trims inneutral,

T Ensure raverss Switches are in shown
positicn.

& Steering wheel In neutral,

# Serve in neutral position.

12 After attaching servo saver, switch off
RAC units and disconnest connectors.

Uberprifen der RC-Anlage

[Sizhe Bild rechia.]

 Batberlan ginlegen,
Empléngerantenne susrollen.

Voll auigeladenen Akku voroinden.
Sander ainschaltten,

Empfanger sinschalten,

Trirmmhobel neutral stellan,
Sicherstellen, dass die Urnschalter Rir die
Drefrichiung in der gezeigten Stellung sind,
‘0" Lankrad neutral stelien,

5 Bervo in Meutralstellung.

2 Machdem de Scrvo-Saver angebracht
isl, die RC-Einhait ausschalten und die
Stecker abzizhan,

Vérification de I"équipement R/C
1 Mettre en place les piles,

2T T TREDIELET
HPAFTROTVEERLEVET,

FAFTUATH—H
d:Gteering serve -
Lanksora oy
“iGerva de direction

s s ekt

AT T d i — eI G T
Lk EEST LGRS —
D= z=LFIGETE

2 Déployer I'antenne du récepteur. l
31 Chargar complétemant |la battarie.
a1 Allumar I'emetteur.
5 Allurner la récapteur. OIEEIEE *et— AT 31— SO
'8 Placar s trims au neuire, TEOGESICWNTET.
7) B'assurer que les inversours sont BA4 26x10m JeAttach as shown with servo
dans |a position montrée. i mswteal;
(8 Le volant de direction au neutra. *Wie angegeben Servo in
14 Barvo au neutra, * B IR =R EIPSLBAIERAL T, Noutralstallung bringan,
1 Aprés installation du sauve-serva, R — S EERT ARSI TORESROET L. F*Monter  comme  indiqué
éleindre 'onsemble BYC et débrancher Wrilse PS5 and BAS when using Tamiya servos. See aver e saren au nadne,
[eg connasleurs, dingrom balow whan using other brands of sarvo.
#F5 und BA4 banutzen Del Tamiya Servos. Bai der
Varwendung anderer Servos  unlen  stehendas i T it . BREAD
Eleepramin heme e ATy FED, ETH
wlitilizer PS5 et BA4 evec des servos Tamgya. Se e FU—tik e LT
reporter au tableau ci-deasous powr d'aulres margues ET
de servog. i
., &
e SNk e e S Y wEADRLEELLAT. 7 A FORTETEACRTSREL, BiRLEE AT
R - HO R T LS/ Third party sanios |- 1 EammEHELET 2 3 hock scrw thicknoss with diagram below, Lise saloctod scrow,
- Servos anderer Hersteller / Sorvos d'an adtre fabricant % Examine scraw and dotarmine typa, # Dicke dor Schravbe mit dem unien stehenden Diagramm
A T R 4 Schraube Obarprifan und dis wvergleichen. Die ausgawanite Schraube nutzan., ?
Richtige Mwa'mmad‘l & * malrl épaisseur di la vis sur b tableau ci-dessous. Utiisier o
*t—p S AEHRLET. WExaminer ka vis ot diterminer la type. vis chalsie.
BT - EBERT DA Y~ wRamove oniginal servo e

F=RERER v FAEDIOmmY-r X hornscraw,
ERREERLEY, COoRELCAT,. 48 *onginalschraube des

Thin  ssases . Bad
Diinn [:m 2.56%10m

Hioppat—RICSbL Yt 2ERALT  Servohoms entlemen. Fin
LIEEVC Fhe ChNoEADREIE  wEnlever la vis orignale du ) )

——|T = kL, nnier. f H el
FOfA—H—lEMeEhE ET Pk i HUE WA t _ #_::k e BC4
*Whan using othar brands of serva, T reesessee Tapping serew » T P 3 10
roplace sarvo hom scraw with 10mm : Schneidschraube Enaisse
sorew Includad En this kit, using this H Vis tarautiuse Rl
diagram to salect the comrect screw. If : -
there is no suitable serew, please contact : g B e
s A : oo WD Ty - (o BC2

: i Odinn -

*Bel dar Verwandung anderer Serves e meeed F‘W Fin
solite die Schraube am Servohom durch :
die beibagands 10mm Schraube ersetrt AR Fi~
werden. Beachien Sie das Disgramm for Standard scrow O, Thick  «eeeas » | i BC
die Auswahl der richtigen Schraube. st Standasdschraube Dhck & Minm
daort keine geeignete Schraghe aulgedihr, Vis standard Epaisse
frivgen Sie dien Sarvoherstelien,
*Pour daut d 2 | i e L -
remplmal.: b ﬂ?m ET&T?: ; ! *EMT S —F ORURIFSBICEhET Mg
10mm incluse dans ce kit, en uilisant ce K : i EE Ew?" i )
tabl aur chodsir |a vis conrecte. S'iln’ ¥ . abei part with sarvo, Fod
a p;:ufn u.-i; CD!::P;:'J?"I:‘; ;g,-.tm;hlrnl.: o | # Den zum Sernve passendan Sockal P52} Ped @
fabricant du servo. . | ey ausgushan.

in L rliidiser une piéce adapide Bu Sarvo, Swomd
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*Ulliser B11 alenvers sdy a
r* mains da 20mm.
[ ——Bn
= o
less than d0mm Recaiver
wanigar als Hhmm Empliangor
WmELF  Mains de 20mm Rgcepteur
&: IxBmFLE A FEBC = — e _
Screw Ll tronic Speed contrller
BC3 xz Schrdube Elgktronachor
Va “Vanateur e wildise dectromoue
Il EwTER
; 2 Tapoeng srew
BA3 «2 Sehromi e e EEF—TTEMNET e
W Ry Atincn Lsng double- Boed taps. T e G
Coppeidetanarad
IB=RrETER :xmcmumm
Tapoersg somew Doughe
EEIZ Echresdis ety
W b e
IwT o e— * <
BA7  wastwr ..
e -
Roncipte L ==
H T g
I ry— i *FFINEALTT }
BCE " wastar s *Pass aserna, S gt
®D Hon - sAmiennenmonr dunohiiheen

[[[EIEID It B R AV ER
Tapping serow
BCS =4 nehraube
Wi taraudiouse
Ame D L
BAT7 * washer
x2 Boilagscheiba
Rondeile

Q ) | sat7roinge=
| Adjustor

Einatell
BB22 xg Chapa  rolle

W BT A 0w L F O
i, — | BNEFICEUHITO L
} moro than 20mm  WUse B11 upsida-down when
: « mebrais 20mm 1988 than 0mm.
=ik Plus de 20mm ;fa'" Anstand kleiner als 20mm

S araO—IbARhOEN

Attaching A/C equipmant
Einbau der AC-Anlage
Installation de Néquipament AVC

kbl einbauen,

FRIEMAT P

- Racalver switeh
du girguit

mmF—
.~ Double-sided tapa
Doppelkiobatand
Bande adhésive double face

e T —FL =R i
Attaching battery holdors

Anbau der Akku-Hallerungen
Installation des figations do pack

BCS 2 — %’

BAT 3+

BCS3xam

By  B17—
S
-’
s
ACAUTION
RO PERTS
BEEE=0 I
AFTFYSO> FOEHIT
Sieering rods ‘\ (D} i
Lenkgestangs *HERYVET @ - 1
Barres o - ) l
rFaire 1 jeu
BB3Z2:m 1 BB325:
o GED o Yl
w *HEEIET. 1 4
f) - ez WO = T
& Foire 2 jeus,

14
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Attaching steernng rods
Lenkgesténge-Einbau
Instaliation des barres d'accouplement

@ Aiachng swenngrots BEB3:xism
]

BE17

BAG=—

Ui 2 203U
mwmre;gwmm 7 AR F—ifs (TSR, — (TLTAERTD. LIFYVIBL TR

I2mPvETER
Tapping scraw
BAZ & Sohnaidschroube
Vi laraudiuse
{E—F—a—FD2hk¥H
Molor cables
Motorkabel

Cables du moteur

Miotor
Mt
4+ (7S a—F [ 1 =T - :.
= yuticw fred @ Oy I20EY T

EowLw R f = 3

f+1 e, amnge, pelow Gt/ vt Amaching front geamas o

I+ Fot, orange. gt douene / ruge Vorder Getriebsgshaose-Einbau A

o) Aougs. CIangE. e Foation du carfer avant I i =l

— A I=F WEa—- Tz TYURERUST, = :

=28 — T Art- ey greae -, i N 1
Bk bl T Grln /[ sche Verschicd] mencerdes = . i 1S

*EEI—FiES»TIRESELEMZ
AR FTRERTEEET,
W Securs cables using nylon band,
\ Kbl mit Nylonband -
rusammaniindsn, .
rhdairtanis les ciblas an
place avec un callir &n nylon,

I B e FER i
Tapping werew -
BA3 x4 B-nhnn-s“hﬂ.uhl

Wia taraidouss
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Ix10mALE R
BC Schraube
1 x2 -
[m IX1leEr g FER
oW
BA3 =2 Vo b
e - b P
(O)] BA9  Fasgennt
e Fr T LT
Eovoi & Rt

GOt Tt Sy

InBra YW
BCS
Schneldschraube
e Vin tarpudeuse

PAINTING

OF—CIRREROT—-0TT

FFA, Pr=LRI—-DBRIIC
RV A—HR=FA2ETHMNL S
BJALTLETY, ARBREDTSATF
YOMBOERICHETIAF MR
HEsfeORdn,

ix= M?..:E “PER
ping BOFEw
Sohnmdechraube
Win faraudeuse

rw

BOCS =2

ATy =

BAT
%1

(T orTFins Fomuitid
Artaching antenna pipe

Anbau des Antennenrdhrohans
Fixation du tube d"antenne

=

1

FustndT | %
Arfeera cape

g r—

Artprrerols
Gaime o arieere

e
FHEFRECETCL TSN
JHBET. (FrFrEERR

geschitt wird,
wCouper e ube dlamanne b i longusur
appIRprias en 5 assurant gue Fananne
51 complatemant & 'intérisur du lube.

0O kA A=
Attaching front bumpar

Einbau dor Vorder Stolfinger
Fixation des pare-chocs avant

*FLAHET.

*Push in,
W Eindricken.
Fintroduinn,
AREDm Y 314 ATEHBICERLTORETL,
Attaching drivar ligura Paint figure &5 you like.
Fahrerfigur-Einau Bemalen Sia dio Figur nach wgeen ideen, s T
Fixation de la figuring du pllate Peindre la figurine cormma souhadld, Chasals cover
Ghasais-Abdeaku
Couverche de chisali
XF-15 R Tl T L A,
FSubIlerira *Thiz part has na pratectiva film.
Flat flesh #Diesdes Tail hat kesnan Sahutziiim,
Flesachiarten Matt W Celte pikce n'a pas da film de protection.
Chair mate oy
|
XF1 &
il e Bk
it biack 22
ks Sclmwcry
g gt
-._H) T
- YT,
*TPIRUET.” *g; :.;
* o gway. rAbachneiden
W Abachneten
#Couper. BCS53x8e

ETRNyFU-OER

Einlagen des Akkupacks
Installation du pack d'accus

Shap=Lfa P =
Chassin cowr
Chasais-Abdeckung
Couverclo do ehismn

SEEENFY— Y
4 Asdupac

FAQPE (o =
Nylon band [small)
Nylonband |kigin)
Collier en nylon (patit)

¥

47142 AC Tarra Scorcher (20200 (11056832)



§ = D D

Steering adjustments
Einstellung der Schubstangen
Reglage de la direction

b T W et ] ek
LEY.

Hradjust 20 axles incling
slightly farvward.

W Oas Einstelistock so
ainstelben, dal Vorderachse
obtwas scheig steht.

WwRegler pour donner une
lagare inchnaison vers Mavant,

*H—Hg=a—t+3
TR LT
Hridake sure the serve
is at nautral.

i Serva sall in
Moutralsteflung sain.
WS angerer que e
sarve ast aw neutra
avant da réglar,

BC8 =4

am7 IO wdd el
Flangea Inck nut
Sicharengsmutter
Ecrou nylstop & flasqua

ixi0mi+ 7L

 E— |
BC10 =4

Tt
Wheel o
Rad

Roue

Tr=il, -
Wheel i i
Rad
Roua

@

EFR Ny TU—oEE
Installing batiery pack
Einlegen des Akkupacks
Installation du pack d’accus

T ETRICA T —BEFLELEIC O F (X TEELET. |
JrSecure battery pack using nylon band,
whccu mil Nyleaband sicham,

wrFizer le pack daccus au moyen du collisr en lon.
s ! i pid *ERDHRERTERNET |

=, Y | & Fush in to release,
o e | # Eindricken um zu entriegein, |
i FeAppuyer pour libdrer,

A T e R THIVERY T

Nylan band {large) iCul ell excess portson wsing side cuttars,

Nylonband {grol) wUbersiand mit Seitenschneider abschnaiden,
Calier en nylon (grand] s Enlever la parile excédantaire avec das pinces coupanias,

el o = PP R o b

Attaching tires

AR T
¥ ke 4,

“rFaire 4 jeux.

Anbringung der Reifen
Montage des pneus

*4 Satz anfertigen,

HA— I DEHRIIT

wfEZIEHET.

#*Fit into grooves.

rReifen in die Feigen Achtig
aindribcken.

drinsirer dans |2 rainures,

i — | LB
Attaching wheels
Einbau der Rad
Fixation des roues

FTELSTF

Box wranch
Steckachiisse]
Gl A Tubee
*FAOUHETLSATL Y, J
#Tighian up 1o nylon partion. — |
*Angiehen, bis Gowinde aus | B
Mylon-Sschemungsteil schaut. 1 L H L
& Serrer jusqu'a la bague enmylon,  — . t
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AT DU IED
paohycarbonate body parts

b uh‘n der Polycarbonat Karassariateile
[Jﬂl:uupq dos piéces de camros! Serie en polycarbonate

(RN ETOURYET, §
Straight sections - use scissors

Gerade Berelche mit Schere bearbeiten

wRUART BOUVED LSRR E LAy E—F FEFELSHE L BN ET,
wUiaa differani cutiing tools depending upon the saction you are working an,

W Banutien Sie (o nach Arbeitsbersich varschiedens Schneidevarkzauge.

drlidiser différents outils do découpe salon la partie travadlée,

(RN = 2THNIRVET. )

O F—T JEEINL. GETIE
HEFR BRI TR

* =1L I2TNVESRAESN. —NOST
EEECOHTR(TUVAMEAN. OINACE
THEUEBESELILTOMNELT I
*iher g 8 moosing olle. Mk mulols
et B S el bre TR Bl S SR OfT
e it SFea

TiWern S en ModelDaumesier benutren,
machen S mobrerg SChAIte 80 08 vOIQeaseach-
noten Leme, dann beogen S oas Astalistich wm
it beechen o 2.

*5 on gtilse un Coulesu O mocklisme, tare
plutines DRSRagEs Poss marguer ks bgne de
CoDe, Purs pher ol Gitaches 1o parle nGésbrabie

(IRl s
Making holes
Lécher boken
Percage des frous
HEHANT R
1PN wise
St;hrﬂulaslntk

*REOEEBICE AN AR ET T RR
S8y

rMlaka a pilat hale in the INdicated positon
sing & pen visa and drill bit, abc.

#Eint Loch mt ainer Ahle, ewnem Bohror gtc
an dor godesghin Slais Dolren.

wPercer un pré-trow & In powfon indiquoe
s i Oulil & percar &t un foret et

R BF«U—=—

*RIC DOddy resmer
Karcaienstobrer
! s &
CaTosiasns= AT
II.-! ..L.‘_',_,.-"" f_"__ ... -_ C
L A =
.\ i .,.1 ll
gl "

) =-T=-TRPEOESTERELITET.
* Eniarge hole 1o Sesred ST USng DOdY
PRI,

#rloch mit NaroesenebDoRres LS ror
prweunss e Gatdby b wee e i
wErgr W0 Vouw au diamélre désré avec
Falpions & Canmoiiens

* L RO T ELT |
L

W HMandip 1000 with care.

* Workzeupe mil Vorsioht benutken.
aianipuli les oulils pvec précaution,

SHEPON—LA— T EE TR
HiAFETY FUIRIRETWL

RIY - R—lS= P LR H
ww, tamiya.com

| 17 oamY

Iun:hhﬂ der Karossorio Body
Dicoupe do la carrosnenis FEIOLEErE
Carmossiie

wrd SR ET
A hake 4. Srmen halg
#d_Emm Loch machian,
WrPearcer un trou de 4.5mm,

/ 2 S PR RaTARSRARICS0e T (B

= ERATCRIL
w Maks Gmm hale for antenna pipe

-:gr.lliui? wFir Antennanrahe Srem Loch Dohrer.

Ut h * i Beem I il ' VERINE.
* w3y, Faire un troy paur

* Couper

eImTEERITET.

o BAERE 3mm halas.

- oy 3y Lol Dnthuhesn,
wPercer des brows
g Jmum,

*#MUTIET ~ L
#rCut away. —
*Aschnpidan S
wipupes. _—
=
Wing
Spoiksr
Alleran
*HURUET
W DUl away. = el
wADschnalden. o = =
e Couper. ; -
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i i ey [

Preparing hady for painting
YVorberellung der Karesserie for Bemalung
Preparation de la carossens powr la mise
&0 peinture

*AAFMCPRERTHETHLLET.
HHGELTRASGERCALTESLT
LlEE,

+ Wash the body thoroughly with detargant
in ordar 1o ramove any of, then rinsa wall
and allow to air dry,

Harssare  sorglidig  mil Spolmittel
abwvaschen, demit Staub und ggf 1
antferml sind. Trocknen lassen,

* Mattoyer entiérerment |3 carrossorie avec
duditargent, la rincer et laisser sécher.

* FF DT VA — S R—
b FERETHANSSERLTE
1%

Paiml body from inside using paints for
palycarborle,

Karoaseris van innen mit Lexan-Farben
bemalan.

Peindre la carrossere par Nntérieur . en
utilisant dos priniures spéciales polycarbo-
nale.

fRUA— KR —LE2IPHS—}

TAMIYA POL‘I"C_#_.H EF!\_IATE PAINTS

PS-4 @7/ Blue/Blau /Blou

PS-12@%)L A— § Silver £ Silber 7
Aluminium

TAMIYAZ=SCRAFT TOOLS
[ TOOLS

Pl - bl o

ITEM 74003

DECAL SCISSORS

Fh=rds

ITEM 74031

: TAMIYACOLOR ' ... ~
D BN RATL- (D) R -
FUT—MT HATL-SHTF. S4f

LA, RS GESRL C OnrRR, ¢
: EADERODELERENTA LY,
D HETHRT-FPIULERZT
DmensEEOICnL, LT

A0LvD S SO R, B b b
PADT, LESAITL—ERLOK,

 TAMIYACOLOR (&g
P NERCLERTUNRELY E@%

b bl Ara E i
Painting body
Lackierung der Karosserie
Peinture de la carrasserie

D

BFa
Eody
Harosserie
Carrnssons

PS-4

P3-12
Zplet =
Silver
Silbes
Aluminium

P52
W=
0 Bilver
Silbar
Alurminium

R T A

Wing
Spailor
Adleron

TEEEOESE
Haw 1o paint
Lackigr-Anweisung
Camment peindre

‘l ; *THFEOT AL ST THEFTrRMp Sy Eorh s i
I i— O E T AR LT A L
A Mask off windows and nreas to be painted silver fram inalce
using masking tape (sold separately).
Do Fensterllachen und die Teile, die Silber lckien werden
sollen von innen mil Abklabetand (separat arhaltlich) abkleben,
Mosguer les vitres ef les parties & peindre Bn argenté par
limlérigur aves de la bande cacha (disponible sépardment].

3_ = SR S A= R T AR T T =T RIS
T HF o SHE L - (P51 TR LT
*eifter Dlug paint has dried, remove masking tape bl keap
windows masked off and paimt with Silver (PS-12),
Frhipch Trocknen der Farbe Blau entfernan sie die Abklebun-
gungen, sher assan Sia die Fenster matkior wnd lackieren mid
Saber [PS-13].
Fehpras sdchage de la peinture blow, onlever la bande coche
Tg:éis :%ardﬂr masquess las wiras et appliquer du Aluminium
[P5-12).

2 LR BT EAH S = PS4 TERLEE, A7 L —BWEE

FAEIMMILEEL, =S BmicirTRUEY
*Print the body fram inside uging Blue (PS-4). Apply thin layer
of spray paint 2-3 times keaping 30om distance from body.
*Die Karosserie van innen mil Blau (PS-4) lackieren. Die
Sprihfarbe aus einem Anstand ven 30cm in dinnen Schichian
2-1mal auftragen.

*Peindre I carrosserio par lintérieur aves Blew [PS-4f,
Pulvérigser 2 & 3 fines couches de pemfure a Adem de la
CEAINTDE SRR,

kPR T F RN A AT T T o
THREE P r il LB A LTS fOE
*When paint has dried. remove masking tape and protective
filrm.
*Wenn die Farbe tracken igl, das Abklebeband und Schustziolio
entfarman.
#*Uing 1ois la peintere séche. anlavar la bands oache ai le film
proiocheur,
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@o = : e
So e @ et
(AF v h—DIEUF) PELAE IS
T TEREHHROELTTIC. (R Lheiration
NEARENUIELTOREIv §8 *-\iﬁ:-\._'ﬂ_-&-ﬁ[;m:}g:;‘_ 3
DMANET—TFREAVESTLESE | xapply (Xiand ] first. 2

2 (3 und (f zuerst anbringen.

EESaEnT O TREBMEICEV L2 :
*Apposer Joet 3 en premier.

TOrEEL

IAF wH— DUEDEE L LIESL
TEREMVEYET, S|
FE IBETREECERETAT

i —IREY BT HF
I oL LD LRs Body e
S, WmE N, AFvih—mg Kcaai?::;llr?u

IRa SR L SRR L TR
TLEET.
eHE—HICEREAY LT L
Flv Lo T a ey Sias R amE
=R ET,

Stlckars

TCut stickers aleng eolored edge
so that transparent film is removed.
IiPaol away the lining slightly and
place tha sticker in position on the body.
FRemove the lining slowly. Be
careful not o move the sticker out
of position and not to leave air
bubbles under the sticker.

Aufkleber

(1Die Aulkleber an den bunten
Kanten so susschneiden, dafi der
transparente Film weg ist.

Z'Das Tragerpapier an elnem Ende
etwas abziehan und den Aufkleber
an die gewlnschte Stelle dor
Karossarie andricken.

ADas  Tragerpapier vorsichlig
abziehen, Darauf achten, dass der
Aufkleber nicht vernutscht und sich
kel Luftblasen darunter bilden,

Autacollants
‘UDécouper 'aviocollant au plus
prés de ses contours pour éliminer

I film transparent. AL
ZSoulever une  parle  de ;”“F‘e
I'auteccliant et le positionner sur la it
CarrosEserne.

FEnlever doucement le reste du

support. Veiller & ne pas déplacer

lautocollant et & ne pas laisser de

bulles d'air sous 'autocallant,
2 T ER U

Attaching bady
Aulsetzen der Karosseria
Fixation de la carrcsserie

a8

EAERRLY
Soraw bag
Schraubenieutsal
Sachel de via

3><Bm$'ﬂt_?’ftx *T TR T RALES
RPEING Seraw *Pass antenna.
BCS x2 il e cAnlennanrete durchiien,
d Pagser antenns.
I Tl — HFr ,
BAT Washar Body
=2 Beilagscheibe Karossans
Rondelie Carrossarie
B ATwTEN
m Snap pin
- BT1 =1  Fadersteckar

Epingle métaiique

*EITEL GBS TETRNAYF

U—@maass—En LT EEL, X .

* Disconnest batlery when the car is L
not being used, 3
*hkkustecker abzighen, wenn das L
Auta nicht in Betrieb ist.

# Deconnecter la batterie lorsque |a |

voiture n'est pas utilisée.

TP F=TDAEERET I EY,
e Apply one side of touch fastener tnpe 1o
{re body.

*Eine Seite des Klelibandas an der
Karosserie befestigen.

A ppliquer un coté die la bande de
Tation sur la carrosserie,

*MEEITET—F-THBET. e F UG RITEES,
E—A—FHFUHFELLD.
! sefwold continuous running, Allow the modor to cool etter each

! battery run.

1 wPenmananten Moloreinsatz vermaiden. Dan Matar moglichst
nach jedarn Fahrhetrieb abkihlan lasgen.
wEviter de rouler conlinusllement. Laisser la malaur ralroidic
Apris chague acew
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ETROER
CAUTION
VORSICHT
PRECAUTIONS

A

QASHOBPNECFROTETRESEELY,

Fraquenz banutzt, denn dadurch kénnen Unfille ant-
slahin - sowohl balm Fahean, Fliagen edar Segaln,

*Mach dem Fahrbatriob die batterie abklemmens
herausnehrmen. Enttahnen Sie Sand, Matsch, Schrmuetz ate.

@Eviter da faire duoluer la modéls & proximité de
jeunas anfants ou dans la fouls.
@Ma jamais utilfsar sur la voie publigue.

@iseurez-vous gue personna d'autre n'ulilise la
méma fréquance sur ls mdma terrain que vous. Utilis-
er la mame fréquence an mime lomps peul atre
source do seroux accidents, pendant la conduite, la
vol ou ka navigation des madébes R/C,
Deconnecter/eniever la battere du moddle aprés
utilisation. Enjever sable, pousaiéte, Dous gle...

SR TIEMMICES BT IEEL
OHECERLTLET ., ACA—FRARECHES
LS. aoERIc LY PO—ILER NS
ASNET, TCRESE»S. ACH—F=Z=E80%
FTRHSTR AL SHTIEEL

+ BT, ST FU—ERQT L. BCO—IcD0
EBPRE. SNCEFEPHSNLELETENRLNC
S5 MBIEOFY. HAS DR
BEFULARXLTEREL:D.

PAvcid running the o in crowded areas anc! near
wmall childron,

Btiever run the Car O DUBRE SIrEets

Bhlghe sure Bhal RO Ond S o wSing he Saeme fre-
AenCy in yOour runmng Bred. Lising the same frequency
at the same teme CBN CEUSS SEN0US SCCTents, whether
it i drwving, Byng or saling. -,I
WAl reveng, deconneciremove baftery brom e LI
car. Completely rermowe Sand, Mo, o, ehe

@vermenden Se das Fatven des Autes an Gberfiien
mﬂmwmﬂmmm
e

@Friten S, dal niemand in der Umgebong dieselbe Mlatirg o AT b recapieue.

*ZRAWOT P TEOUEL. 2
> FEONICLET. TKRCH
NN FEONELTIETL
& Seeitch on Wranarmtier then Senlich
o PR

i Sender enschalen Emplings: T
dWkleftre en marche Nemetiour

E‘ *AFTU - TEECTESS
T EaT CREESBURSUR
FTrUSY I"Jinmi.-rﬂ EX.
-'H..!l S B Brem S0
mat the A a2t mith

3 *EFEHDSTEgE. &7
£ FSULROEFNFEATIAC

ity i el FEQOTLTET.
wrRachien See det Laricterve durth o Fopverie Sbguencs 10 SR S0wn
@ Gewtdnos o ein, &l #her nunrung. :
das Mool bei nesstraker dehach dom FalvDetnel o ohge-
Hrt wapdrter m

W Fallea b
wm#mﬁ

FSTIFvS
TROUBLESHOOTING
FEHLERSUCHE
RECHERCHE DES PANNES

*EFLLETEEonERE. B (RCH—) =i
BIMTEAL. TORERTFSTNFvo%E
FaTLIENN

+ Batore sendng your R/C model in for repair, chack
il apakn using the below dingram.

wBevar Sle Ihr Modoll zuwr Reparatur einsanden,
priden Sle o8 nochmals selbst entsprechend der
folganden Anlaltung,

* die renvayer volre modéle R/C pour une
réparation, wirlfiez-ls 8 nouveau en sulvant ca
procoanus,

Falwregler,
Vargteur piocionique de VEesse sndprmrmags

Fanes réparer par e 5.AN. du fabricamt.

Z0N. REROT 7 T eaUTVET T
Froroper Doctetn of Srvker on trararmdier or seodel
Sgncer- oar =1 Mot I heraages T
Probiame o antonns Smatisur ou recepteur

PROBLEM ; CAUSE 7 REMEDY
I PRAOBLEME R = URSACHE WL LOsUNG
REMEDE
EiffR e TU—SESINTOETL? FTRTU—ERBLTIEEL.
Weak or na battery in mars, Install chargad battery. 1
Schwache ader keing Batterian in Auto, Violl aufgeiadens Batterien ainisgen.
Pack de prapulsion manguant ou insulfisament chargde, Aachargar |2 battens.
E—-F—cHBIREYESAN? R8P YLODERTR(ESLICSE-F-ERBLTIRYL
BT Damagea matoe. Raplace with new moic:. g
Model does not move. | Maotorschaden. Durch rauen Motor arsetoen.
Mocell fjhe nicht. Motewr endommags. Remplacer par un AOUWVESL Midlawr
L modble ne demar-
s - FRFEEIF T2 3—FLTLVERANT I—FELaYBREBTEE, A—H—CNBEEALT{ I
WA O Brthas warr Sples A RdedAles werh compbstaly. Ei
| vVerscrimsens aosr gebrochens Mabat Kabed anspiedien und guE isoberen.
| Ciblage sectionns ouusé. Vérifier 2t isoler k= c3blage.
B Tlrba—yFAr—ForbO0—5— FERLTUEEAS? ZEROE—Hh—lCERUSEE{ETL
Damaged slectronic spesd controfier, Azk MaMUtEsturesr 1) repar. E]
Beschadigier Erkundigen Sie sach Ober rpern Hargtgdligs,

EEN. REROT T FEOELTLEI
Fully sxtend antenns

Anienng vobitinmg Rerm Enehen

Dephoper ermeramsant Mamsans,

Eim 7. SEROSEr R R sTULEdAST
Wesk or no bafternies m rensmitiar or moded
Schwache oder kene Batisrien in Sender ooer Auta

Acicus manguamis ou insufisamment chanpés dans NimaTeu
O e mpelie.

R FY—EBRSLT(ETY. SEROERRFEOLONLTE i
LT T |
Install charged or resh Datienes.

Legen Sie gelaoens Alkkus oder neus Batenen pn.
Instalier des scous rechargss ow des piles npuves.

(&2

" o i %
FILCAIBY | pem crns) OSETTHLOSYTETLETH?

HNo control
H:m-u Kontrolla impropor assembly of rotating parts.
Paric da contrile. Unachisamer Embau drehender Teidie.

R RTEESEFE. FlidlaITELTIE ET-‘

N

Rasssemblez coneciement &n MMlmmﬂuﬂdMWML

EE@ES Y UAT > FTENTLETH?
Impropar lubrication on rotating paris.
Drehande Teile vnzureichand geschmier
Muspaise lubrification des pitces an rotation,

FEEHoF UAEDIF TSN
Apply greasoe.

Fattan.

Graisger,

2

ECTRORCEFILEREBLTESALT

Another RIC model using same Irequendy,

Eln anderes REC-Modell TBhrt aufl der glaichen Freguane,
Un Butre modéte R/C est sur la méama fndguance,

BEEALN. PLERESTET.

Try o difloront location to cperate your model.

Das Aulo an einem anderen Ot fahren lassen,

Eag@yez Un autre endrolt pour faire rouler vatre modéle ASC.
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PARTS =2
10005347

IS5
‘ Dp
— 2 " N '_"Ir:'.

h T ROTSF Y METEEEREEETI LS BUET,

* Specifications are subject to change without notice.

* Technische Daten kénnen im Zuge ohne Ankiindigung verandert werdan.
* Caractéristiques pouvant &tre modifiées sans information préalable.

;K?‘r ............... *1

Body 19334214

Karossarie

Carrosserie

T e B 1

Wing 19334214

Spoiler

Aileran

Eame > ATl

Chassis cover 11835050

Chassis-Abdeckung

Couvercle de chissis
PARTS =1
10115065

PARTS x2

1922502

e I TRTRREY
Differential case
Difteretial-Gehiuse
Boitier de différential

DY —gAr X

Countar gear
Vorgalege-Rad

Differential spur gear
Difteratialrad
Couronne de différential

x2

B Bhnarssrsinerisl) AF R —rererrsieni] TARS TR crres %1 1 Pignon intermédialre
Chassis 19335501 Stickears 19494226 Propeller shaft 15395016 ©
Chassis Aufkleber Antriebswelle
Autocollants Cardan
- g e
T, U x1 ERRF Y Pmereex] S  FS— x2 ;ﬁﬁg BA7 3m7eur
Bumper 10445100 Caution stickers Wheel 10445121 Schraubanbattal *2 Beilagscheibe
StoBfanger Vorsicht Sticker Rad Sachet de vis 505886 delle
Pare-chocs Stickers de precaution Roue
e eeerenens 51 PUFFINAT eerens x1 aqv - veeeXd E'Bﬁm 3"3"?":”;& sz"""f_lt"y
Motor 53889 Wmmr 16095003 ;';: 19805153 BC5 x2 Schneidschraube BT1 x1 Federstecker
e Gaine d'antenne pn..eﬂl 19442103 Vis taraudouse 50197 Epingle matallique
| ) E—F=TIUP X E—F—TL—F ---eeeex1 AMBLLF (15am) -oooooX1 ) x1
A oﬁ,m Motor mount 13451280 Motor piate 14305125 Hexmhhs{nml }m ;mm 870939
i Maotor-Lager Motor-Platte imbusschilissel (1,5mm
Support-moteur Plaquette-mol=ur Cié Allen (1,5mm) Graisss
3%20mAER 26xWmFyETER BA7 3m7v¥r— BA10 smeu>5
LT L 2
Screw BA4 Tmm x2 Washer x3 E-ring
BA1 x5 Schraube x14 cates Beitagscheibe S Circlip
19605895 Vis 50575 Vis taraudeuse Baondelle
Ix6mAER an Ix3mA TR - BAB ImFok NSORFI T
Screw D st Grub screw @ %1 Nut 9?11 Ball beanng
BA2 x2 Schraube Madenschranhe 5 Muttar Kugellager
3 vis SO5TR Vis point 19605606 Eciou 53008 Roulemen: 2 biles
IXI2mByESTER 9-'7;/1--— 3mISPt BSOXT I T
. Tapping screw BAG E‘:S Flange nut @ E‘A'l2 Ball i
BA3J x Schneidschraube Bmgsdﬂe Kragenmutter Kugeiiager
19805629 Vis taraudeuse 0o 19805557 Eoroud flasque e Roulement 3 billes
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BA19 AILFER (K)

| | x4 Large bevel gsea.r
Eoplgram Kegelrad grol
BA17 Pd=la - F o d 50802 ~ond pignon conique
AL S e 12 Amnabe e
x1 Tube 19805237 Biieiripd LA (
ARSAFTore— 19808132 Rohr Accouplement d'arbre r (3
BA13 de transmission x Small bevel gear
=k Thrust washer 6 Kegeirad Klein
Druckscheibe 50602 ik "
19803252 Rondelle de butée iﬂ_[]‘—__ﬂ l Petit pignon conique

BA16 ax1zsmiir7 BA2{ v vTh

BA{14 15TE=#va% BA18 #7v5—2+7h

15T Pinion gear x2 Tube Counter shaft x2
X1 ; x1 Stern-Achse
13515002 15Z Motarritzel 19803246 Rohr 12585043 Vorgelegewelle 50802 g ippart de satellite

Pignon moteur 15 dents Axe de pignon intermédiaire

BA1q Moy arl

Ball bearing i SR
B Kugellager BB25 70mAf4eTh
53008 z
Aoulement & billes X4 Swing shaft
LTI MAMARLLEL AR T 4 53791 Schwingachse
- - e Y ; | I Arbre oscillant
BE1 . San T BB8 sxasmzrua—EY BB18 yrtxrvovk —
Schraul Sc i x2 Rear piston rod 3m0 J_Jd (F)
5 be x4 Tew pin i : + Hi 5326 o (red)
e ' 7S Cheville \nsl -4 Axe de piston arriére x8 O-Ring (rot)
l 50587 Joint torique (rouge)
UM AL LT LTI !
: ! O 3mou7
BB2 x1p 3X27mAER i*‘ - A BB19 7orvrERbraosk BB27 mo.:iéytbiliij
18804163 S BBQ - ::)intl = %2 Front piston rod x4 O-Ring (schwarz)
ul x crew ! :
Vis 19805755 Schraubzapfen 50601 Vordere Kolbensiange 84195 Joint torique (noir)
Cheville & vis Axe de piston avant
- smm?&iﬁ BT e c@ o0 g}gjelgﬁ;ja:)(g »
== - . Cross joint X2 Ie) i
Schraube S labdichtung (grau)
B W O et s T TR e
3XISMAE Y EVTER 12500029 Gewindestangs . BB29 FTILi—iL (B)
Tapping & Tige filetée BB21 2X9,8m-§'h1- Fls ' %2 Oil seal (black)
BB4 x2 Schneidschraube C O xa . 10805173 Olabdichtung (schwarz)
50583 Vis taraudeuse 53701 Me* Joint d'étanchéité (noir)
3% 28mE— Iy P e T
e = T+ L e e A e - TV
i i =
BA3 x7 Schnoldschrmbe 19004238 e mersis |2 ) BB30 x1  Gummirohr
19805829 Vis taraudeuse FA—ILTF T AN 18000036 Tube caoutchouc
SmZO—f—b BB22 Wheeiaxie o
- AX1.5mE{TE R it Dokl taahantar x4 Rad-Achse BB31 tm7 Y vA%E—
(LAY Step screw - BB12 xg Kugelkopf Axe de roue X8 Adjuster
BB5 Pafschraube 50502 Connecteur a rotule 50953 Einstellstiick
e x4 Vis décolletée Chape a rotule
emmfi—) LS — g
BA5 3X3mmA B m-galljco?:r IE_ BB32 Smmic;])u:‘ti‘rg_
Grub screw Kugel-Rin - S PR %4 L 2
ﬂm} x2 Madenschraube BB13 x4 Bagua de Eotulé g&:r:n:jx?ait)tlir:rr k(&) She6 Einstellstiick
50576 Vis pointeau 19803249 gt eé ehéuse_%mnk (lang) Chape & rotule
BBE 3X25m{EFY BB14 ﬁm?;a_n‘b 19805368  Accouplement de pont (long) TAVRRTYLY weveereeanix2
x4 Grub screw x4 Kugel Front coil spring 10805169
53791 Madenschraube 19804653 Bille Vordere Ft_!dsr_
Vis pointeau E Ressort hélicoidal avant
BA7 3=m7viv— BB15 Smga_n’b FYFEv AT (58 AR TV IS vornannonsnasnes %2
Washer x2 BB24 Gearbox joint (short) Rear coil spring 19805310
e Beilagscheibe 19803248 0 x2 i suse-Gelenk (kurz) Hintere Fader
50586 Rondelie 13805368  Accouplement de pont (court) Rassort hélicoidal arriére
AZEFAHF—IF
BAQ 3ImZ3UFwh Stabilizer ball connector & =2/ S—Fjb (#400) ---X1 +RLF - x1 UPZFEZrF—OvF ----- x1
Flange nut Kugelkopf fir Stabilisator Damper oil 54710 Box wrench 50038 Rear stabilizer rod 19803247
=1 Kragenmutter BB16 x2 Connecteurarctulede Dampfer-Ol Steckschlissel Hintere Stabilisatorstange
19805897 Eerou & flasque 13455130 barre stabilisatrice Huile pour amartisseurs Clé atube Barre stabilisatrice arriére
BB7 2mEl w4 7 ACE do bl TUFGITHUR vkl HRLVF oooeeeeX] FAYFRARESAH—-Ow K -x1
@ %8 E-ring BB17 Damper mount Anti-wear grease 53439 Wrench 14305026 Front stabilizer rod 18803247
50588 Cirelip %8 Dampfarlager Verschlei minderndes Fett Mutternschiiissel Vorders Stabilisatorstange
19804526 Support d'amortisseur  Graisse anti-usure Clé Barre stabilisatrice avant

Ce2

3>(1S-$u:'1 IXEmIAYE A TER ,,..,\ Am 7Oy F vk
Screw Tapping screw L@ il lock nut
BRB3 x2 Schraube BC5 x11 Schneidschraube \ 19805557 Sicherungsmutter eI
19805859 vis 18442103 Vis taraudeuse Eerounyistopaflasque  pR4q”  3x28mE—Itr oY ETE
" R . e %3 Tumbuckle shaft
lm 3X10mAE X 26%X10mEyETERX BAg 3mZ3x¥Fut 4 o Spann-Achse
Screw Tapping screw x4 Flange nut Biellette & pas inversés
BC1 x3 Schraube BA4 x1 Schneidschraube temosgsy  Kragenmutter
19804159 Vis 50575 Vis taraudeuse Ecrou & flasque A bl
' 26X10m/§A 7 KEZ 37w ‘O —if BBI17 pamper moun
T . BA7 3mJ¥ir— Smmts 0= —)ls X2 Dampferlager
Screw <7 Washer Ball connector 19804526 Support d’amortisseur
BC2 x1 Schraube Sikos Beilagscheibe BB12 x3 Kugelkopf
19804394 Vis Rondelle 50802 Connecteur a rotule TIrRR—
» - . - Adjuster
2x8mALE R BCg m7viv— Smn" O —F—L (&) : st
Screw Washer (BB Ball connector (black) X& Ch i f
BC3xz  Schraube @ x2 Beilagscheibe BCY x1  Kugslkopf (schwarz) 3539,?2 6 Chapodronie
19805556 Vis 19805738 pRondelle 19804154  Connecteur a rotule {noir)
IX12mRvEAFER BAS 3mF v BC1Q 2x10m>+7F BT s %1
Tapping screw %2 Nut [ — Shaft Daouble-sided tape s
BA3 x12 Schneidschraube Mutter 5059 Achse Doppelkiebeban
18805628 Vis taraudeuse e = Axe Bande adhésive double face
3X10mEYESTER BC7 =7F¥h RTyGF—T reerernscancaxi FAONK (K-B) --%2 FAOE () eveen x4
Tapping screw @ x1 Nut Touch fastener tape 19805343 Nylon band (large) 50170 Nylon band {small) 50595
BC4 =1 Schneldschraube 1080423 Mutter Klettband Nylonband (groB) Nylonband (klgin)
50577 Vis taraudeuse Ecrou Bande de fixation Collier en nylon {grand) Collier en nylon (petit)
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For use in Japan only!
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AFTER MARKET SERVICE CARD KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE SERVICE APRES-VENTE
When purchasing Tan'uf(a replacement parts, please take or Wenn Sie Tamiya-Ersatrteile kaufen méchten, nebmen Sie LISTE DE PIECES DETACHEES
send this form to your local Tamiya dealer so that the parts bitte zur Unterstiitzung dieses Formular mit zu lhrem Afin de vous permetire de vous procurer des piéces de rechangs
required can be correctly identified and supplied. Please ortlichen Fachhandler. Beziglich der Angaben, der Tamiya, amenez cette liste 3 votre point de vente Tamiya qui ne
note that specifications, availability and price are subject to Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind Anderungen manquera pas de vous renseigner. Veuillez noter que les caractéri-
change without notice, vorbehalten. stiques, disponibilits et prix peuvent changer sans avis préalable.
PARTS CODE 14305026 Wrench 50038 Tool Set (Box Wrench, 1.5/2.5mm Hex Wrench, BAS x4}
19334214  Body, Wing 19805310 Rear Coil Spring (x2} 50171 Heat Resistant Double-Sided Tape (x5)
19335501 Chassis 19805169  Front Cail Spnng 2 50197 Snap Pin (BT1 x5, etc.)
11835050 Chassis Cover 19803247  Stabilizer Rod (Front. Rear x1) 50380 E-Ring Set (BA10 x5, BBT7 x10, etc.)
10005300 A Parts 19805363 il Seal (Gray) (BB28 x2) 50170 Nylon Band (Large) (x2)
10005301 B Parts 18805173  Oil Seal (Black) (BB29) 50575 3  2.6x10mm Tapping Screw (BA4 x5)
10005347 1 D Parts (x1) 18000036 3.5x90mm Rubber Tubing (BB30) 50576 3mm Grub Screw (BAS x10)
15005288 CParts 18805859 "1 3x15mm Screw (BE3 x4) 50577 3x10mm Tapping Screw (BC4 x10)
18005284 GParts 19804163 3x27mm Screw (Black) (BB2 x10) 50583 3x15mm Tapping Screw (BB4 x10)
19005257 EParts 19804478  3x36mm Screw 1 50586 ™1 3rmm Washer (BAT x15)
10005313 FParts 19805755 1 3x22mm Screw Pin (BBY x4) 50588 2mm E-Ring (BB7 x15)
10115065 P Parts (Gray) 19805976 3x46mm Screw Pin (BBS x4) 50592 Smm Ball Conneclor (BB12 x10)
19225025 V, W Parts (x2) 13455130 "1 Stabilizer Ball (BE16 x1) 50594 2x10mm Shaft (BC10 x10)
10225034 "1 X Parts (x1) 19804236 "3 3x28mm Tumbuckle Shaft (BB11 x2) 50585 Nylon Band w/Metal Hook (Small) {x10)
10225035 *1 Y Parts (x1) 125000292 *1 3Ix32mm Threaded Shaft (BB10x1) 50596 1 Smm Adjuster (BB32 x6)
10225031 Z Parts 19805917  Piston Rod (Rear} (BB18) 50597 3mm O-Ring (Brown) (BB26 x10)
10445109 Bumper 19803248 Smm Ball Nut (BB15 x5) 50601 Piston Rod I'Froﬂﬂ (BB19x2)
15395016  Propeller Shaft 19804653  6x5.2mm Ball (BB14 x4) 50602 *1  Difierenis! Bovel Gaar Set (BAG, BA19 22, BA20 x3, BAZ1 x1)
10445131 1 Wheel (x1 pair) 19803249  Ball Collar (BB13 x5) 50853 6mm Adjuster (BB31 x16)
198051821 Tire (x2) 19804526 *4 4x6mm Bushing (Damper Mount) (BB17 x2) 53008 "4 1150 Ball Bearing (BA11 x4)
13451280 Motor Mount 19805368 *1 Gearbox Joint (Long, Short) (BB23, BB24 x1) 53439 Anti-Wear Grease (3g)
14305125 Motor Plate 19805343 Touch Fastener Tape (8x150mm) (x2) 53689 540 Motor
12585043  Counter Shaft (BA18) 15325006 Tie Rod (BC11) 53791 "1 Assembly Universal Shaft (8BS, BBZ0, BBZ1, BB22, BB25)
19805237 Propeller Joint (BA17 x2) 19805556  2xBmm Screw (BC3 x10) 54710 Silicone Oil 2400
19803252 1150 Thrust Washer (BA13 x3) 19804384  2.6x10mm Binding Screw (Black) (BC2 x5) 84175 4x11.5mm Step Screw (BB5 x5)
19805636  3xBmm Screw (BAZ x2) 19804150  3x10mm Screw (Black) (BC1 x10) 84195 3mm O-Ring (Black) (BB27 x10)
19805885  3x20mm Screw {Elack] (BAT x10) 10805758  2mm Washer (BC6 x5) 87099 Cera-Grease HG
12300010 *3 9mm Washer (BAG x1) 19442103 *5 3xBmm Tapping Screw (BC5 x2) 94382 1 B50 Ball Bearing (BA12 x2)
19805629 *5 3x12mm Tapping Screw {BAS xd) 16804154  5mm Ball Gonnector (2mm Screw) (Black) (BCS x2)
19805886  3mm Nut (Black) (BAB x10 19804230  2mm Nut (BGT x10) " Requires 2 sets for one model.
19805897 *2 3mm Flange Nut (BAS x1 UJ 19805557 *1 4mm Flange Lock Nut (BCB x4) 2 Requires 3 sets for one model,
19803246  4x12.5mm Tube (BA16 x2) 160950028  Antenna Pipe (30cm) 3 Requires 4 sets for one model.
19808132  5x25mm Tube (BA15 x2, etc.) 19494226  Stickers 4 Requires 5 sets for one model,
13515003 15T Pinion Gear (BA14) 11056882  Instructions 5 Requires 7 sets for one model.
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